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1. Shabbat 21b:8
The Sages taught in a baraita: It is a mitzva to place the Hanukkah
lamp at the entrance to one’s house on the outside, so that all can see it.
If he lived upstairs, he places it at the window adjacent to the public
domain. And in a time of danger,when the gentiles issued decrees to
prohibit kindling lights, he places it on the table and that is sufficient to
fulfill his obligation.

ב:ח׳כ״אשבת
פֶּתַחעַללְהַנּיִחָהּמִצְוָהחֲנוּכָּהנרֵרַבָּנןַ:תָּנוּ
—בַּעֲלִיּיָהדָּרהָיהָאִםמִבַּחוּץ.בֵּיתוֹ

הָרַבִּים.לִרְשׁוּתהַסְּמוּכָהבַּחַלּוֹןמַנּיִחָהּ
וְדַיּוֹ.שֻׁלְחָנוֹעַלמַנּיִחָהּ—הַסַּכָּנהָוּבִשְׁעַת

2. Rashi on Shabbat 21b:8:1-4
On the outside: [This is] in order to publicize the miracle. And it was
not in the public domain, but rather in the courtyard; as their houses
were open to a courtyard.And if he lived upstairs: Such that he does
not have a place in his courtyard, to place it there...He places it inside,
in front of the window to the public domain.Of danger: Since the
Persians had a law on their holiday, that they should only burn a lamp in
their house of idolatry, as we say in Gittin (Chapter 2 - Gittin 17b).

ב:ח׳:א׳-ד׳כ״אשבתעלרש"י
אלאברה"רולאניסאפרסומימשום-מבחוץ
היהואםלחצר:פתוחיןהיושבתיהןבחצרו

להניחהבחצרומקוםלושאין-בעלייהדר
הסמוךחלוןכנגדמבפנים-מניחהשם:

חוקלפרסייםלהםשהיה-הסכנהלרה"ר:
ע"זבביתאלאנריבעירושלאאידםביום

יז:(:דף)פ"בבגיטיןכדאמרינןשלהם

3. Tosafot on Shabbat 21b:8:1
It is a commandment to place it at the entrance to one’s house on
the outside:And it is speaking about when there is no courtyard, but is
rather a house standing adjacent to the public domain. But if there is a
courtyard in front of the house, the commandment is to place [it] at the
entrance of the courtyard.

ב:ח׳:א׳כ״אשבתעלתוספות
ומיירי-מבחוץביתופתחעללהניחהמצוה
אבללרה"רסמוךעומדביתאלאחצרדליכא

פתחעללהניחמצוההביתלפניחצרישאם
חצר

4. Bava Kamma 62b:1-5
MISHNA: In the case of a camel that was laden with flax and
was passing through the public domain, and its flax extended
into a store and the flax caught fire from a lamp in the store
belonging to the storekeeper, and as a result of the burning flax
the camel set fire to the building together with all its contents, the
owner of the camel is liable. But if the storekeeper placed his
lamp outside, thereby causing the flax on the camel to catch fire,
and consequently the building was set on fire, the storekeeper is
liable. Rabbi Yehuda says: In a case where the lamp placed outside
was a Hanukkah lamp, the storekeeper is exempt, since it is a
mitzva for a Hanukkah lamp to be placed outside.
GEMARA: … Further on the subject of the height of a Hanukkah
lamp,Rav Kahana says thatRav Natan bar Minyumi taught in

ב:א׳-ה׳ס״בקמאבבא
הָרַבִּים,בִּרְשׁוּתוְעָבַרפִּשְׁתָּן,טָעוּןשֶׁהָיהָגָּמָלמַתְנִי׳
חֶנוְָניִ,שֶׁלבְּנרֵוֹוְדָלְקָההַחֲנוּתלְתוֹךְפִּשְׁתָּנוֹוְנכְִנסְָה
נרֵוֹחֶנוְָניִהִנּיִחַחַיּיָב.גָּמָלבַּעַל–הַבִּירָהאֶתוְהִדְלִיק
חֲנוּכָּהבְּנרֵאוֹמֵר:יהְוּדָהרַבִּיחַיּיָב.הַחֶנוְָניִ–מִבַּחוּץ

פָּטוּר.–

מִשְּׁמֵיהּמִניְוֹמֵיבַּרנתָָןרַבדָּרֵשׁכָּהֲנאָ,רַב…אָמַרגְּמָ׳
מֵעֶשְׂרִיםלְמַעְלָהשֶׁהִנּיִחָהּחֲנוּכָּהנרֵתַּנחְוּם:דְּרַבִּי
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the name of Rabbi Tanḥum: A Hanukkah lamp that is placed
higher than twenty cubits from the ground is unfit to be used for
the mitzva, since people do not generally look up to such a height,
and the main purpose of the Hanukkah lamp is for it to be seen by
others. In this regard, the halakha of the height of a Hanukkah
lamp is like the halakha of the height of a sukka and the halakha
of the height of a cross beam at the entrance to an alleyway,which
are unfit for their respective purposes if they are higher than twenty
cubits.

וּכְמָבוֹי.כְּסוּכָּהפְּסוּלָה,–אַמָּה

5. Mishneh Torah, Scroll of Esther and Hanukkah 4:7
It is a mitzvah to place the Chanukah lamp at the outside of the
entrance to one's home, within the handbreadth that is closest to the
doorway on the left side as one enters the home, so that the mezuzah
will be on the right side and the Chanukah lamp on the left side.
When a person lives in a second storey apartment, he should place
[the Chanukah lamp] in a window close to the public domain. If [a
person] places a Chanukah lamp more than twenty cubits [above the
ground], his actions are of no consequence, because [the lamp] does
not attract attention [at that height].

ד׳:ז׳וחנוכהמגילההלכותתורה,משנה
בַּטֶּפַחמִבַּחוּץבֵּיתוֹפֶּתַחעַללְהַנּיִחוֹמִצְוָהחֲנכָֻּהנרֵ

שֶׁתִּהְיהֶכְּדֵילַבַּיתִהַנּכְִנסָשְׂמאֹלעַללַפֶּתַחהַסָּמוּךְ
דָּרהָיהָוְאִםמִשְּׂמאֹל.חֲנכָֻּהוְנרֵמִיּמִָיןמְזוּזהָ
וְנרֵהָרַבִּים.לִרְשׁוּתהַסְּמוּכָהבַּחַלּוֹןמַנּיִחוֹבַּעֲלִיּהָ
עָשָׂהלֹאאַמָּהמֵעֶשְׂרִיםלְמַעְלָהשֶׁהִנּיִחוֹחֲנכָֻּה
נכִָּר:שֶׁאֵינוֹלְפִיכְּלוּם

6. Pri Chadash OH 671:5
If he lives in an upper floor etc then he should light in a window
near the public way. It is obvious that if the window is about 20
amot he should light at the entrance to his home.

הסעיףתרעאסימןחייםאורחחדשפרי
לרשותהסמוךבחלוןמניחווכו'[בעליהדרהיה

מעשריםלמעלההחלוןשאםהוא,ברורדברהרבים.
ביתו:פתחעלשמניחהאמה,

II. What Do You Do There?
7. Responsa of the Rashba 1:542
Someone who eats at another’s table even if he sleeps in his own
house does not need to light his own candles. Nevertheless, he
needs to participate [monetarily] or the homeowner needs to
acquire on his behalf a portion of the oil and wicks. And it is not
similar to a guest who lights in his home because in that case others
lit for him, but this person needs to light in the way a guest would
if he has no other home- so he needs to participate with a coin.

תקמבסימןאחלקהרשב"אשו"ת
בביתשוכבאפילוהביתבעלשלחןעלשאוכלמיגם

צריךמקוםמכלאבללהדליק.צריךאינועצמובפני
בשמןחלקהביתבעללושיקנהאולהשתתף
ביתובתוךשמדליקלאכסנאידמיולאופתילות.

להדליקהואצריךזהאבלעליו.הדליקוכברדהתם
דצריךאחרבמקוםביתלושאיןכאכסנאי

/בפרוטה/.בפריטילאשתתופי

8. Responsa of the Maharshal #85
A son-in-law who eats at his father-in-law’s home, if he can afford
it, even if he sleeps in his father-in-law’s home, he should not join
in the candle lighting rather light for himself because of the
mehadrin of “a person and his household” but if he sleeps in
another house then certainly he is obligated to light in the place

פהסימןמהרש"לשו"ת
ישןאפילובידויכולתישאםחמיובביתהאוכלחתן
משוםלעצמוידליקאלאישתתףלאחמיובבית

אחרבביתישןואםוביתואישהואשהריהמהדרין
שישן.במקוםלהדליקשמחוייבפשיטא
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that he sleeps.

III. Physical Structure?
9. Responsa of the Maharsham 4:146
Parashat Vayigash 1905 in Radzin, to Rabbi ShimonWaltuch
Rabbi of Leipzig
To answer your question from the second day of Chanukah as
to whether it is permissible to light Chanukah candles on a
train, I have not found anything clear about it, but it is the case
that a person who pays for a train through the night is as if he
paid for a place to eat and sleep and therefore is obligated in
Chanukah candles.
As to what Rashi wrote about a person in a boat, we can say
that the boats then were open without ceilings and the wind
would blow and they were nothing like a house. And even
though a train doesn’t stand in one place and riding is like
walking we don’t see anywhere that a person needs a permanent
house in order to fulfill pirsumei nisah - so it seems to me from
logic.

קמוסימןדחלקמהרש"םשו"ת

החריףהמאה"גהרבלכבודברעזאן.תרס"וויגשב'ב"ה
לייפציג.בעיררבנ"יוואלטוךשמעוןמוה'ובקי

עלנ"חלהדליקמותראםדחנוכהב'מיוםמכתבולתשו'
מיהלאאבלמבוארהדברמצאתילא/הרכבת/הבאהן
לאכולדירהביתלוכשכרהויהלילהכלבעדששילם
בנ"חוחייבשםולישן

פתוחותספינותאזשהיוי"לבספינהביושברש"יומ"ש
ואףכלל.ביתבגדרהי'ולאמנשבוהרוחקירויבלא

נמצאלאכמהלךורכובא'במקוםעומדאינודהבאהן
בשבילשמצותולמהקבועביתצריךשיהי'מקוםבשום

מסברא.כנלענ"דניסאפרסומי

10. Responsa of the Tzitz Eliezer 15:29

Lighting Hannukah candles is different for the mitzvah is
related only to the body of the person and wherever he is that is
where he needs to light. And it is clear that even if a person set
up a bed for himself in a street corner and slept and ate there, he
too would be obligated in lighting Hannukah candles there even
though he has no house at all, and that is because it is a mitzvah
on the body of a person not at all related to an object….

כטסימןטוחלקאליעזרציץשו"ת

האדםגוףעםרקקשורהדהמצוהחנוכהנרהדלקתמצות
אחדאםשאפילוומסתברלהדליקחייבשנמצאובהיכא
שםויאכלוישןהרחובמפינותאחתבפנהמטהלויקבע
ואעפ"יחנוכהנרובסמוךידועללהדליקחייביהאשג"כ
כזאתמצוהשהיאמכיוןולכןכלל,ביתלושאין

קשורשיהאמבליהאדםגוףעלדוקאשמוטלת
…חפצאשלבחלות

11. Responsa Minhat Shlomo 2-3:58

a. On the laws of a house for the mitzvah of Hanukkah Candle
Lighting.
It seems from the gemara that the that the mitzvah of candle lighting is
an obligation on a person to light in their home or the entrance to
their home or courtyard…
And according to this reason, we need to ask about a house that does
not have a roof because even though for Shabbat purposes it would be
considered the private domain, nevertheless since it isn’t roofed maybe
it isn’t appropriate for hanukkah candles. And certainly we need to
wonder about a house that does not contain 10 tefahim which even for
Shabbat would not be considered private domain, or a house that

נחסימןג(-)בתניינאשלמהמנחתשו"ת

חנוכהנרלמצותביתבדיןא.
האדםעלחובההיאהדלקהדמצות…ומבואר
עלאוהביתפתחעלאובביתודוקאלהדליקה

החצר…פתח
גבעלאףמקורהשאינובביתלדוןישולפי"ז

קרוישאינוכיוןמ"מרה"יחשיבשבתדלענין
נרמצותבולקייםראויכזהמקוםאיןבית

י'תוכושאיןבביתלהסתפקשישוכ"שחנוכה,
אורה"י,קרויזהאיןשבתלעניןגםאשרטפחים

דאפשרמצויהברוחלעמודיכולשאינובית
בית.שםעליושאיןבמקוםבחוץכמדליקדחשיב



cannot stand up to regular wind which then might be considered like
lighting outside - it can’t be called a house. And it says in Tractate
Sukkah: our rabbis taught that a house that is not 4x4 amot is excluded
frommezuzah, me’akeh, cannot get tzaraat (etc)...and Tosfot there
bring from the Yerushalmi that if someone made a neder about a
house they could still go in to a smaller than 4x4 hours because it is not
considered a ‘house’ in normal human parlance…and since this is the
case, we need to ask: since we need a house for hanukkah candles, why
are hanukkah candles not listed amongst the things that need to be
within a 4x4 house?...
And it seems that a house which is not 4x4 is not considered a
permanent residence but actually is considered an impermanent
residence. Therefore it seems to me that specifically with laws and
mitzvot that are practiced all year round and require a house by Torah
or rabbinic law, those require a house of 4x4 amot where you could
live permanently, which is not the case for the purposes of Hanukkah
candles which are just 8 days and it is common to live in an
impermanent residence for 8 days and we do not require it to be the
type of house that a person would want to live in permanently….
So it seems like what we mean in terms of a house is that a person
needs to light in a space that is uniquely theirs alone, to exclude a road
or a synagogue, and therefore it doesn’t even need to be an
impermanent residence just that they have unique permission to be
there would be enough…

ד'בושאיןביתת"רע"א,ג'בסוכהאמרוהריגם
המעקהומןהמזוזהמןפטוראמותד'עלאמות
ביתבד"השםובתוס'בנגעים…מטמאואינו
מותרהביתמןבנודרדגםהירושלמיבשםהביאו
דגםכלומרמד"א,פחותשהואבביתלהכנס
יששכןבית…וכיוןנקראאינואדםבניבלשון
לאלמהביתצריךחנוכהבנרוגםהואיללדון

שלביתדוקאהצריכיםהדבריםביןזאתהזכירו
ד"א….

אינוד"אעלד"אבושאיןביתדאה"נונראה
דירתחשיבשפיראבלקבע,דירתקרוי

מצוותאובדיניםשדוקאחושבניארעי…ולכן
התורהבלשוןומצינוהשנהבכלתמידהנוהגים

שיהאמצריכיםביתלשוןבושאמרוחכמיםאו
תמיד,בולדורשרגיליםד"אשלביתדוקא

ימיםח'רקשנוהגתחנוכהנרמצותלעניןמשא"כ
ארעית,בדירהגםלדוררגיליםימיםלח'ואשר

ד"אשלחשובביתדוקאשיהאבעינןלא
תמיד…בולדורהרגילים

אתלהדליקרקהכוונהביתשנזכרדמהיתכן
ולאפוקיבלבדלוהמיוחדתברשותהנר

מקוםשגםאפשרולכןבביהכנ"ס,אוברחוב
אלאארעידירתשםאפי'עליואיןאשר
…מהניבלבדרשות

“Home” for the Holiday
Avraham Stav Tradition Online | December 12, 2023

The first order for our unit to relocate our temporary encampment along the Gaza border came five minutes after
Shabbat. We had already prepared everything for the war’s first company-wide meal when the commander ordered:
fold up the nets and tie the equipment to the vehicle’s roof, in three hours we’re on the move. We had been there in
the field for barely a week. We hadn’t even set up tents yet. And yet it felt a bit like leaving home: To abandon that
space between the dirt mounds on which we managed to place a board to be used as a bench; to “disengage” from
that perfect little patch of ground on the northwest side of the Armored Personal Carrier (APC), where you can
hide from the afternoon sun. We knew that there would be shady corners and improvised benches in the next place
we camped, but that did not dull the feeling of being uprooted, which returned even in the next order to bug-out,
two or three weeks later, and the one after that.

A person wants to feel at home, no matter where he may be—heimishkeit in Yiddish; baytiyut in our modern
Hebrew—even when he is displaced and uprooted from his home (perhaps especially then). Already when we
boarded the Armored Fighting Vehicle (AFV) at the end of Simhat Torah, each of us grabbed the spot that had been
his fixed place for the past fifteen years in training. Yehoshua is lying on the pile of vests next to the company
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commander’s seat; Doron is folded under the radio device; I am leaning on the wooden shelf that holds the code
map. Every place we arrived at we tried to turn into a home. Not all at once. Three weeks passed before I brought my
quilt and pillow back from a brief visit home, but it took me seven full weeks in the field before I dared to also bring
a bedsheet. And howmuch aggravation was caused when the rain and wind knocked over our tents and swept all the
bedding into the mud.

The Hanukka mitzva calls for “a candle for a person and his house,” ner ish u-beyto, and many poskim hold that this
requires an actual house. According to this opinion, one trekking through a desert or sailing on the open deck of a
boat cannot fulfill the commandment. On the other hand, some said that the mitzva is unconnected to a physical
house, and every person is obligated to light regardless of his or her domestic condition. But R. Shlomo Zalman
Auerbach presented a third approach: While a house is indeed needed to light the candle, the concept of “home” for
Hanukka purposes is different than elsewhere in halakha. One doesn’t require four walls and a roof, or even the
Sukka’s two walls and bit, but only some sense of privacy, personal space, of “homeliness.” As R. Eliezer Waldenberg
put it: Even if someone sets up a bed for himself on a street-corner and sleeps and eats there, he is also obligated to
light the Hannuka candles on that spot. It is beyond me to settle this halakhic dispute, but there is something to this
approach, in the description of a makeshift street-corner bed of one who has no other place to lay his head at
night—be it ever so humble, even a street-corner is a place called home. It is his place, and the idea captures my own
wartime experience of domesticity in an extraordinary way.

At the moment I am sitting wrapped in a thin blanket on the metal bench in the APC, on my regular four A.M.
shift. The books I brought from home are wet with yesterday’s rain, my shoes are covered in mud, and I remember
how the roof of my caravan back home in the village of Gevaot was beginning to leak during Sukkot. (The calendar
stubbornly, but unimaginably, insists this was a mere two months ago!) At the time, that was the closest thing I
could imagine to the holiday’s requirement for a “temporary dwelling.” This is indeed the challenge of Sukkot: to
imagine a bunch of poles and fabric on a balcony is itself a “house.” According to the Book of Maccabees the
Hanukka festival was established as compensation for the eight days of Sukkot, which were not properly celebrated
due to the Hasmonean war. It seems this idea seeks to expand our understanding of “home” and domesticity a bit
more. While the Sukka demands that we establish our home in a temporary dwelling, Hanukka teaches us that every
place may also become home. Domesticity is something that a person carries like armor and can project on the world
around him. Wherever you go, there is home.

The Rishonim instituted an additional practice. We light Hannuka candles not only in our homes but in our
synagogues as well—bayit expands to include the communal beit kenesset. Later rabbis extended the practice to
include lighting at gatherings in the public square, even outside of any building at all. It seems they wanted to stretch
our thinking to new forms of domesticity. This year, hundreds of thousands of Israeli soldiers are out in the field or
lying in trenches, and almost as many Jews are displaced, wandering from hotel to hotel. When the siren sounds we
run to a stairwell or a safe room.When we cannot place our trust in any conventional, physical dwelling, the
community itself, the nation and its people, also becomes a home. An enveloping, embracing, illuminating, and
caring home whose foundations will not be uprooted by any wind.

Rabbi Avraham Stav teaches at Yeshivat Machanayim in Efrat when he is not serving in an artillery unit. Read his
recent TRADITION article on Rav Kook’s progressivism and conservativism.




